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Lea todo el manual de instrucciones antes de cumenzarla instalacion y ensamble de la unidad. Si tiene alguna inquietud con respecto a las i i 0 con su distri local.
PRECAUCION: utilizar con productos de mayor peso al indicado en los limites de peso podria ocasionar inestabilidad y posibles heridas personales.
«Los soportes deben acoplarse tal como se |n ica en las instrucciones de ensamble. Una incorrecta i ion podria i fios y serias heridas «Utilice las y equipo

de seguridad adecuados. Este producto solo debe ser instalado por profesionales. *Este producto esta disefiado para instalaciones en paredes de madera solida, concreto sdlido o bloques.

«Asegurese de que Ia superficie de fijacion sostenga de manera segura el peso total del equipo y todos sus componentes y hardwae. = Utilice los tomillos de ensamble suministrados y NO APLIQUE
OEMASIADA TENSION a los tomillos. «Este producto contiene pi Bt Zas pequerias que representan un riesgo de asfixia. Mantenga estas piezas fuera del alcance de los nifios.

Este producto esté disefiado para uso en interiores solamente. Utilizar este producto en exteriores podria ocasionar fallas y heridas personales.

IMPORTANTE: Aseglirese de que haya recibido todas las piezas segin la lista de verificacion de componentes para la instalacion. Si fafta alguna de las partes, o esté dafiada, comuniquese con su distribuidor.
MANTENIMIENTO: Compruebe periodicamente que el soporte esté asegurado y listo para usar (al menos cada tres meses).

Leia todo 0 manual de |I1§1TLI%JES antes de iniciar a instalagao e montagem. Se vocé tiver alguma divida sobre quaisquer uma das instrugdes ou avisos, por favor, entre em contato com o seu distribuidor local
para assisténcia. ATENGAO: O uso com produtos mais pesados do que os pesos indicados pode resultar em instabilidade, causando possiveis danos.

« Os suportes devem ser anexados como especificado nas instrugdes de montagem. A instalagao incorreta pode causar danos ou séras lesdes pessoais. *
adequadas devem ser utilizadas. Este produto s6 deve ser instalado por profissionais. * Este produto € projetado para ser instalado em pilares verticais de paredes de madelra paredes de concretu sélido ou
de tijolos. e Certifique-se que a superficie de suporte suportaré com seguranga o peso combinado do equipamento e todas as ferragens e componentes anexados. * Use os parafusos de montagem
fomecidos e NAD APERTE EXCESSIVAMENTE os mesmos. * Este produto contém pequenas pecas que podem causar asfixia se ingeridas. Mantenha esses itens longe do alcancede criangas.

« Este produto destina-se somente para uso interno. Usa-lo em ambiente extemo pode causar falhas no produto e lesdes pessoais.

IMPORTANTE: Assegure-se que vocé recebeu todas as pegas, de acordo com a lista de c: entes, antes da instalagdo. Se alguma pega estiverfaltando ou € defeituosa, contate o seu distribuidor local para substituio.
MANUTENGAO: Cemﬁque Se que 0 suporte seja seguro e protegido para o uso em Intervalos regulares (pelo menos a cada trés meses).

Olvassa el a teljes haszndlati utasitast a telepités és az dsszeszerelés megkezdése eistt. Ha barmilyen kérdése felmeriil valamely vagy

a helyj forgalmaz6hoz segftségért.

VIGYAZAT: A termék hasznalata nehezebb, mint amit a megadott wmegek |e|eznek az eseﬂﬁes instabilitas kinnyen sériiléshez vezethet. « Az dllvényt a meghatérozott szerelési (tmutatd alapjan kell
vag) el biztonsAgi felszerelést és eszkizok

akkor kérjik forduljon

et kell hasznélni. Ez a tennék csak szakemberek altal szerelhet dssze.

roso y
A termék kifejezetten csak szilérd beton falakra vagy tégla falakra lett tervezve . Gyozodjon meg ardl, hogy az aldtamaszté felillet biztonsagosan elbirja a berendezés és az dsszes csatlakoztatott hardver
€s alkatrészek egyiittes tomegét. « Haszndlja a rogzits csavarokat és ne hiizza tdl szorosra a rogzits csavarokat. « A 1ermék 1analmaz kisebb alkatrészeket, melyek kdnnyen fulladas1 ukozhamak ha lenyelik

Bket. Tartsa tavol ezeket az alakirészeket a gyerekektdl. » A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas. Kiiltéri vagy személyes
FONTOS: Fefitieniil ellencrizze, hogy megfeleloen meghepta az Gsszes alkatrészt az akatrész listand), a telepités eistt. Ha bannelwk alkzrrész hianyzik vagy hibds, telefonon keresztiil egyeziessen a he'yl képvlselovel acserérsl.
KARBANTARTAS: Ellenérizze hogy a polc és (legalabb
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w, Bi5 oV kat MHI Tic BideG oTEPEWIONG. * TO TTPOIOV QUTO TEPIEXE! prd avuikelueva
‘rrou Evgéxzml va nmvyou OE aTHOTE QUTA Ta aVl'\KE[MEVd HaKpIG a6 Ta Taibid. ¢ AUTO TO TIPOIGV TTPOOPICETal HOVO Yia XPrion OF E0WTEPIKOUG XWPOUS.
rmﬁmou ToU 1rp016wo< O€ EEWTEPIKOUG XWPOUG UTTOPE( va 08nyroeL O'E Bn TIPOISVTOG KOl TPAULATIOUS.
aiwbeite a& 6Aa Ta eEapTiUaTa COUPWVa UE TN U CTOIXEIWV TTPIV aTT6 MV eykataataon. Eav kéamoia e€aptritara Aeimouv f £ival EANATTWHATIKG, KAAEOTE TOV

TOTIKO 61 éa oag yla uvm(mda'mun
EYNTHPHEH: ENéy€te 6T1 0 Bpaxiovag eival acgpalrig kai TIBETal yia Xprion O€ Takté Xpovika Siaotriuata (TouhdxioTov KEBe TPEIG LVe).

Przed mzpoczemem instalacji | montazu | T}u dokfadnie przeczytaj cafa instrukcje. W przypadku |akuchk0lw1ek dothzgcych instrukgji polecen lub ostrzezen skontaktuj sie ze swoim lokalnym

dyst m by uzyska¢ pomoc. UWA( cie z produktami o wiekszej wadze niz zalecana moze skulkowa mes’tabl noﬁm cale konirukeji | doprowadzi¢ do uszkodzer mighia oraz obrazen Ciafa.

« Ucl wyty musza bx{c przymocuwane dokiadng 2k jak zostato o opisane w mstruknu Nlepoprawne mocowanie moze dopi rowatpi: do LsZkoazer iGN oraz waznych obrazen ciata,

« Ten produkt powinien byc montowany przez specjalistow. Konieczne jest zycie wasciwych narzedzi oraz odpowiednich sprzelow ochronnych = Ten produl zostat zapro]ektowany tak, by montowano go

Spec]
me na betonowych Iugcce lanych §uanach L} ewnj owwrzchnua na Kicrej bedzie any montaz bedzie w Stanie udzwignac m: 0ZN3 produktu 0 Sprzeti jaki ma by¢ na nim
edy m@! 0 ny oraz lIIIE DDEISKAJ ICH ZB 0{:??0 wc)éasnywmr;ym Ten perodukt zawiera mah%lgmerﬂmre moga spowodowac u%us?an?e pJ dg‘ome%lu

ma| wszystkle rr? gma Iuri;% 3 d a nd zlem Prod kt jest maznacmny Jedynle do uzycia w pnmleszczenlach Uzycle gow iafania produkiu

n
Zodnie z zaiaCzong lisky. Jedl brakuj jiolwiek czesci zestawu lub jest ona kontakduj sie zlolel o Zprosha 0 zamiennik.

MSEWIM Co pnml pslzaheqnecznw i stabllny €0 najmniej raz n’:gmlesmce
Lexoni té gjithé manualln e udhalmeve para se té filloni instalimin dhe montimin. Nése keni ndonjé pyetje né lidhje me ndonjé nga ose ju lutemi in tuaj lokal

pér ndihmé.

KUJDES: Pérdoreni me produkte g€ mund t& rezultojné né pagéndrueshméri duke shkaktuar démtime t€ mundshme.  Rritet duhet t& % & imet & montimit. Instalimi i
papérshtatshém mund te shkaktoje déme ose démtime té rénda personale. « Duhet té pérdoren vegla sigurie dhe miete t pérshtatshme. Ky produkx duhet té |nsta|nhe1 nga profesionistét. + Ky produkt
€shté projektuar pér tu instaluar vetém né muret e betonit té ngurta ose muret me tulla. + Sigurohuni gé sipérfagja mbéshtetése t& mbrojé né ményré té sigurt peshén e kombinuar t€ pajisieve dhe té gjitha
pajisjeve dhe komponentéve té bashké « Pérdomi vidat e montimit t& siguruara dhe VESHJET E MBAJTURAVE.  « Ky produkt pérmban artikuj té vegjél g& mund t& jené njé rrezik i mbytjes nése
geltitet. Mbani kéto objekte larg fémijéve. Ky produkt ésht i destinuar vetém pér pérdorim té brendshem. Pérdorimi i ketij produkti jashté mund té gojé né déshtim t€ produktit dhe Iéndime personale.
ERENOESISHME: Sigurohuni o ¥ keni maré t gjtha pjesét sipas listés sé kontrolit t& kemponentéve para instalimit. Nése ndonjé pjesé mungon ose ésht e gabuar, noni tuaj vendor pér njé
MIREMBAJTJA: Kontrolloni qé kilapa & jeté e sigurt dhe t urté té pérdoret né intervale té mregullta (t& pakién gdo tre muaj).
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MpounTaj ro LenoTo ynaTcTeo 3a ynotpe6a npen Aa 3an0YHeTe CO UHCTanaumja n MOHTaxa. Ao umate 61NO KaKBW NpPalLakba BO BPCKA CO HEKOE O NHCTPYKUMUTE Unn
Be Monume TO BALIMOT NOKaNEH AMCTPUGYTEP 32 NOMOW.
: Ynotpe6a Ha noTeuwkw o TEXMHIN Ha APAKAYOT MOXE A2 o T wro MOXHa nospena.
+ MoKTaxaTa MOpa f12 GWie peaniaupaHa KaKo LITO € HaBeReHo 80 32 MOHTaxa. H vnu cepuo3Ha nvuHa nospepa. * Tpe6a fa ce

KopucTat 6e36eaHocHM ypeau u coonseTHU anatki. OBoj Npoun3soA Tpeba Aa ro MHcTanupaar npodecvonanuy. * OBOj Npou3sos e nmaa]nvlpan A Ce UHCTanMpa camo Ha u!pcrvl ‘6ETOHCKM SUAOBW UNK SUAOBK
oaTynw. * MpoBepeTe 4ani NOTNOPHa NOBPLIMHA GE3GENHO Ke ja MOAIPKY KOMGMHPAHATa TEXUHA Ha ONPEMaTa 1 cuTe ypeau n

3aBPTKM 33 MOHTUParbe v HE M MPE3ATETHYBAJTE. + OBoj NPovM3BOA COAPXY Ma/ NpemeTy Ko 61 moxene Aa GUAAT onacky 3a rajjerse ako ce NporosTaar. Yysajre rv oBve NpeAMeTM Noanexy oa Aeua.
- OBOj NPOK3BOJ € HAMEHET CaMO 3a BHaTpelHa ynoTpe6a. KopucTeteTo Ha oBoj NPOM3BOA Ha OTBOPEHO MOXE Aia AOBE/E A1 OLITETYBatbe Ha NPOM3BOAOT U Nn4Ha NoBpeAa.

npen pa ja AKO HEKOV AENIOBM HEOCTACYBAAT UMW CE HEUCTIPABHM,

BAXKHO: Yepere ce fieka CTe vl pUMWNE CUTe fienoBu Cropef ICTaTa co
KOHTAKTUPaJTe 10 BaLLMOT NOKANEH AMCTPUGYTEP 32 3aMeHa.
ORPAYBAFE: [IpOBEPETe A2 APKGNOT & GE3GesHHO NIOCTaBkH U NOTREGHO & 4a C& MPOBEPYS3 B0 PEOBHA UNTEPBAIM (Hajuanky Ha ceKom Tpu Me(eulﬂ)

TMepes Ha4anom ycTaHoBKkv 1 c6Opky NpouMTaiiTe PyKOBOACTBO MO ycranosna Ecnu y Bac BosHmuknmn 160 Bonpocs! ¢ Bawum

ans oMoy, NIPOAYKTOB, BEC KOTOPBIX NPEBLILLAET YKa3aHHbI PACYETHBI sec. MOXET NpUBECTH K 6 "
* Onops! nommu GbiTb YCTaHOBNEHS, KaK 3TO 10KG3AHO B MOHTAXHBIX MHCTPYKLMAX. HenpaBybHasn YCTaHOBKa MOXET NPUBECTH K nony Tpaem. <

MpopyKkT AOMmKEH « Mpoaykt I:Lﬂi YCTaHOBKY Ha , TBepable CTeHBI WK

KAPNMYHLIE CTEHbI. + YBeauTecs, UTo Hecywas PXUT BEC W BCero o wayLive 8 y
wypynsl u HE MEPETAMUBATb ycTaHoBOuHbIE Wypynbl. * AaHHbIA NPOAYKT COAEPKUAT Manenhme neranu, Ko‘ropue npeacraensioT onacnom ynyulenvm npu Takue fetani XpaHuTb
B HEZlOCTYNHOM AiNA AeTel MecTe.  * [laHHbiii NpoayKT TONbKO ANs IPOAYKTA Ha YNULE MOXET NPUBECTM K NONOMKE NPOAyKTa W NONYYEHNIO TPABM.
BAXHO: Mepen ycraHoBKoi y6eauTecs, 4To Bel nonyuuny sce aetanv B €O CINCKOM ylolwmx, Ecnu He xeataet 6o AeTaned unw oxu ¢ Bawvm

MECTHBIM PacnpOCTPaHMTENEM N0 BONPOCY 3aMeHbl.

Pmég.?le c||e|| iruénik s uputstvom prije pocetka instalacije i montaze. Ako imate bilo kakvo pitanje u vezi bilo od instrukcija ili upozorenja, molimo obratite se lokalnom distributeru za pomo€.

a proizvoda tezih od nazivne tezine moze dovesti do nestabilnosti i uzrokovati oStecenja. «Nosat mora biti montiran kao Sto je navedeno u uputstvu za montazu. Neispravna montaza moze
dovesti do ostef:enla ili ozbiljnih ozljeda. *Obavezna je upotreba sigurnosne opreme i odgovarajuceg alata. Ovaj proizvod bi trebao instalirati samo profesionalac. *Ovaj proizvod je osmislien kako bi se
montirao na drvene stubove, zidove, betonske zidove ili opeke. < Uvjerite se da nosivi zid moze sigurno izdrZati kombinpvanu teZinu opreme i sve spojene komponente nosaca.

'Zalegnrte Sarafe Cvrsto, ALI NE FRBIAKD ZATEGNUTI jer moze doci do oStecenja 3arafa. -Dva| prmzvod sadrzi male stvari koje bi mogle uzrokovati ?u§en|e ako se progutaju. DrZite ove stvari van domasaja
‘}eoe =Ovaj proizvod namijenjen je samo za unutraSnju upotrebu. Koristeci ovaj proizvod na otvarenom moze dovesti do kvara proizvoda, opreme i tjelesne de.
DAD%'{RV MJe instalacije provjerite jeste i dobili sve dijelove prema listi isporucenin dijelova. Ukoliko neki dl]elOVI nedostaju ili su neispravni, nazovite svog Iokalnug distributera za zamjenu.

JE: Provierite je I| nosaé u€vrséen i siguran za upotrebu u redovnim vremenskim intervalima (najmanje svaka tri mjeseca).
REPEL TEIBSHBEC INTORBHABES  FIEELV RRHPEE L FES L TCRRLERPTEVELS. BEELVOMBORBEETHML b

KFEEL, 3 BRABREYECRROEAIG ARELREBIEVEELS TR IBNHBYET,
* RV M DRIRBIAE OISR > TR TEE W RBY ARSI L) BBRP AL ERBEES LT TBILBVET.,

cz

Pred instalaci a montazi si prectéte cely navod k pouZziti. Pokud mate jakékoliv otazky tykajici se nékterého kroku nebo upozornéni, obratte se na mistniho

distributora pro pomoc.

UPOZORNEN:I: Nepouzivejte sroubovak, ktery presahuje uvedenou nosnost, jinak to mize mit za nasledek poskozeni nebo zplisobit vazné zranéni.
« Dodrzujte montazni postup uvedeny v navodu. Nespravna instalace mize zpUsobit poskozeni produktu nebo vazné zranéni.

« Je nutné pouzit bezpe¢nostni vybaveni a vhodné nastroje. Tento vyrobek by mél instalovat odbornik.

« Tento vyrobek je uré¢en k montazi na pevné betonové nebo zdéné stény.

« Ujistéte se, Ze nosna plocha bezpe¢né unese hmotnost zafizeni a véech pfipevnénych komponentd.

« Pouzijte prilozené montazni prvky. NEUTAHUJTE PRILIS SILNE, aby nedoslo k poskozeni produktu.

 V této vyrobkové sadé naleznete predméty, které mohou byt malé nebo ostré. UdrZujte tyto predméty mimo dosah déti.

« Tento vyrobek je uréen pouze pro pouZziti v interiéru. Pouzivani tohoto produktu v jiném prosttedi mize vést k poskozeni produktu a zranéni.
DULEZITE: Pred instalaci se ujistéte, Ze jste obdrzeli véechny dily podle kontrolniho seznamu komponentti. Pokud nékteré souéasti chybi nebo jsou
poskozené, obratte se na mistniho distributora pro jejich vyménu.

- Udrzba: Bezpe&nostni kontrolu je nutné provadét pravidelng.
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Instruction Manual

RSC-ABS

CONQUEROR-2

FOLDABLE RACING STEERING
WHEEL STRAND WITH GERR SHIFTER

Read the entire instruction manual before Kou start installation and assembly. If you have any questions regarding any of the Instructlons or warnings, please contact your local distributor for
assistance. CAUTION: Use with products heavier than the rated weights indicated may result in instability causing possible injury.
«Mounts must be attached as specified in assembly instructions. Improper installation ma J result in damage or serious personal injury. «Safety gear and proper tools must be used. This
product should only be installed by pmfessmnals «This product is designed to be installed only on solid concrete walls or brick walls. »Make sure that the supporting surface WI|| saialy support
the combined weight of the equipment and all attached hardware and components. Use the mounting screws provided and DO NOT OVERTIGHTEN mounting screws This product contains
ieraII nzrgs that coHd be a choking hazard if swallowed. Keep these items away from children. «This product is intended for indoor use only. Using this product outdoors coul d Iead to product
al ure and personal in

IFI Ensure 1La?’y0u have received all parts according to the component checklist prior to installation. If any parts are missing or faulty, telephone your local distributor for a replacement.
MAINTEHAHGE Check that the bracket is secure and safe to use at regular intervals (at least every three months).

Bitte vor Beginn der Montage und Zusammenbau das %anze Handbuch durchlesen. Bitte sich mit dem Handler vor Ort bei Fra‘glen zur Anleitung oder Warnungen in Verbindung setzen.
VORSICHT: Bei Verwendung mit Produkten, die das zuléssige Gewicht iiberschreiten, kannen Schéden oder mégllchemelse ferietzungen die Folge sein

-Hanerun%’n sollen entsprechend den Montageanweisungen angebracht werden. Eine unsachgema8e Mantage kann Schaden oder Verletzungen zur Folge haben. +Sicherheitsausristung und
geeignete Werkzeuge verwenden. Die Montage des Produktes sollte nur von Fachleuten durchgefiihrt werden. *Dieses Produkt kann nur auf massiven Beton- oder Ziegelwénden montiert werden.
«Die tragenden Oberflachen sollten das gesamte Gewicht von Geraten und allen zusatzlichen Bauteilen sicher aushalten kénnen. «Nur die mitgelieferten Einbauschrauben verwenden und die
Schrauben NICHT ZU FEST ANZIEHEN. Dieses Produkt enthalt Kleinteile, die Erstickungsgefahr beim Verschlucken hervorrufen kénnen. Diese Teile von Kindern femhalten. Dieses Produkt nur in
Innenréumen verwenden. Verwendung des Produktes im AuBenbereich kann zu Verletzun en und Schaden fiihren.

WICHTIG: Vor der Montage bitte alle erhaltenen Bauteile mit der Bauteileliste abgleichen. Bei beschadigten oder fehlenden Teilen den Handler vor Ort nach Ersatzteilen fragen.

WARTUNG: Die regelmasig auf Si und Stabilitét priifen (am besten alle drei Monate).

Lisez entiérement le guide d'utilisateur avant de commencer linstallation et le montage. SI vous avez des questions concernant les instructions ou les avertissements, veuillez contacter votre

distributeur local pour une assistance. ATTENTION: Lutilisation de produits plus lourds que les poids nominaux indiqués peut entrainer une instabilité causant des blessures potentielles.

«Les supports doivent étre éonms comme spécifi¢ dans les instructions de montage. Une mauvaise installation peut entrainer des dommages ou de rograves blessures aux personnes.

+Un équipement de sécurité et les outils appropriés doivent étre utilisés. Ce produit devrait étre installé uniquement par des professionnels. *Ce produit est congu pour étre installé uniquement sur

des murs en béton massif ou en bﬂque » Assurez-vous que la surface de soutien supporte en sécurité le poids combiné de I'équipement et de tous les matériaux et composantes associés.

«Utilisez les vis de montage fournies et NE SERREZ PAS TROP les vis de montage. +Ce produit contient de petites piéces qui peuvent causer un étouffement si elles sont avalées. Eloignez ces
igces des enfants. «Ce produit est prévu uniquement pour une utilisation a Fintérieur. Lutilisation de ce p ro uit a I'extérieur peut entrainer une défaillance du prodult ou des blessures aux personnes.

IMPORTANT: Avant I msta lation, assurez-vous que vous avez recu toutes les piéces selon la liste de vénilcaton des composants. Si une piéce est avotre

distributeur local pour qu'il la remplace.

MAINTENANCE: A intervalles régullers (au moins tous les trois mois) vérifiez que le support est d’utilisation sre et fiable

Prot‘. Eite cijeli prlruénlk B uputama prije podetka instalacije i montaZe. Ako imate bilo kakvo Fnanje u vezi bilo od instrukcija ili upozorenja, molimo obratite se lokalnom distributeru za pomoc.
Uporaba proizvoda tezih od nazivne teZine moze dovesti do nestabilnosti i uzrokovat! ostec:
-Nosaé mora biti montiran kao stoHe navedeno u uputi za montazu. Neispravna montaza moZe dove: do otecenja ili ozbiljnih ozljeda. «Obavezna je uporaba sigurnosne opreme i odgovarajuéeg
alata. Ovaj proizvod bi trebao instalirati samo profesionalac. «Ovaj proizvod je osmiSljen kako bi se monhrao na drvene sty ove, zndove betonske zidove ili opeke. Uvjerite e da nosivi zid moze
sigurno izdrzati kombiniranu teZinu opreme i sve spojene komponente nosaca. «Zategnite vijke Cvrsto, ALl UTI jer moze doci do oStecenja vijka. Qvaj proizvod sadrzi male
s1van ko 6 bi mogle uzrokovati gusenje ako se progutaju. DrZite ove stvari izvan dohvata djece. *Ovaj pmlzvod namuemen Je samo za unutarnju uporabu. Koristeci ovaj proizvod na otvorenom moze
do kvara proizvoda, opreme i tjelesne ozljede.
'E Instalacl]e prov,eﬂte jeste li dobili sve dijelove prema listi Is&)oruéenlh dijelova. Ukoliko neki dijelovi nedostaju ili su neispravni, nazovite svog lokalnog distributera za zamjenu.

E: Provjerite je Il nosa¢ uvracen i siguran za upotrebu u redovitim vremenskim intervalima (najmanje svaka tri m]esecas)

ﬁmne celi pri ﬂeruémk sa uputsvima pre pocetka |nsmlm29 i montaze. Ako imate bilo kakvo pitanje u vezi bilo koje instrukcije ili upozorenja, molimo Vas da se obratite lokalnom distributeru za pomog.
Pi ba pmlzvoda teZih od nazivne teZine moze dovesti do nestabilnosti i uzrokovati ostecenja.
*Nosac mora biti montiran kao 3to je L navedeno u uputstvu za montazu, PogreSna montaza moze dovesti do oStecenja ili ozbiljnih povreda. «Obavezna je upotreba sigurnosne opreme i
m[ljgovara]u(:eg alata. Ovaj proizvod bi trebao montirati samo profesionalac. < Ovaj proizvod je osmisljen kako bi se montirao na drvene stubove, zidove, betonske zidove ili zidove od opeke.
verite se da noseél zid &a koji se montira nosa¢) moze sigurno izdrzati kombinovanu (zbirnu) tezinu opreme i svih spojenih komponenti nosaa. * legnite Srafove Evrsto, ALI NE PREJAKO,
? Drite ove stvari izvan domasaja dece. *Ovaj prolzvod namenjen je samo
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Jer moze doci do oStecenja Srafova. *Ovaj proizvod sadrZi sitne delove koje bi mogle uzrokovati gusenje ako
unutrasnju upotrebu. Kori&enje proizvoda na otvorenom moZe dovesti do kvara proizvoda, opreme i neZeljenih povreda.

AZNO: Pre montaze proverite jeste li dobili sve delove prema listi isporucenin delova. Ukoliko neki delovi nedostaju ili su neispravni, nazovite svog lokalnog distributera za zamenu.
ODRZAVANJE: Proverite je li nosat ugvrscen i siguran za upotrebu u redovnim rvalima svaka tri mjeseca).

q%ere lintero manuale di istruzioni prima di iniziare l'installazione e il momas%gno Se avete domande riguardanti qualsiasi delle istruzioni o awvisi, si prega di contattare il rivenditore locale per assistenza .
NZIONE: l'uso di prodotti pill pesanti del peso nominale puo causare instabilita e provocare danni.
«Il vettore deve essere montato come specificato nelle istruzioni per linstallazione. Un'errata installazione pud causare danni o lesioni gravi. «Uso obbligatorio di attrezzature di sicurezza e gli strumenti
adeguati. Questo prodotto deve solo installare un professionista. » Questo prodotto & progettato per essere montato su pali di legno, muri, cemento o muri di mattoni. « Assicurarsi che il muro portante pud
tranquillamente sopportare il peso combinato di apparecchiature e tutt i component collegati. « Serrare le viti con fermezza, ma non stringers troppo in quanto cid potrebbe danneggiare le v
«Questo prodotto contiene piccoli ugq j che potrebbero causare soffocamento per ingestione. Tenere queste cose fuori dalla portata def bambini. » Questo prodotto & destinato esclusivamente ad uso
interno. L'utilizzo di questo prodotto all'aperto potrebbe portare al fallimento del prodotto e lesioni personali,
IPORTANTE: ana dellinstallazione, assicuratevi di avere futti i pezzi alla lista delle parti fornite. In caso di parti mancanti o difettosi, contattare il rivenditore locale per la sostituzione.
MANUTENZIONE: Assicurarsi che la staffa & fisso e sicuro da usare ad intervalli regolari ( almeno ogni tre mesi).
Pred in3taléciou a montéZou si preéitajte cely ndvod na poufitie. Ak méte akékolvek otazky tykajlice sa ni z pokynov alebo obrétte sa na miestneho distribtora o pomoc.
UPOZORNENIE: NepouZivajte s vyrobkami, ktoré presahujii uvedenti nosnost, inak to mdZe mat za nasledok poskodenie alebo spdsobit vézne zranenie.
« Drziaky musia byt pripevnené podfa ndvodu na montaz. Nespravna indtalacia mdze sposobit podkodenie produktu alebo véne zranenie. « Je potrebné poutit bezpe€nostné vybavenie a vhodné
néstroje. Tento vyrobok by maIl inStalovat odbornici. « Tento vyrobok je urteny na montéZ iba na pevné betdnové alebo murované steny. e Uistite sa, Ze nosn4 plocha bezpetne udrzi hmotnost
avietkych « Pouzite prilozené montzne skrutky. NEUTAHUJTE PRILIS SILNO, aby ste predisi strhnutiu zavitu. V Tento vyrobok obsahuje malé predmety, ktoré by
mohli byt prehltnuté. UdrZujte tieto predmety mimo deti. « Tento vyrobok je ur€eny len na interierové pouZitie. PouZivanie tohto produktu vonku by mohlo viest k poskodeniu produktu a zraneniu.
DOLEZITE: Pred instal4ciou sa uistite, Ze ste dostali véetky diely podra kontrolného Zoznamu komponentov Ak niektoré si&asti chybaji alebo st vadné, obratte sa na miestneho distribdtora na vymenu.
UIJRZBA Skontrolujte, ¢i je konzola bezpec‘,ne upevnend a jte ju v pravit i kazdé tri mesiace).
iti nfregul manual de instructiuni inainte de a incepe instalarea si montarea. Dacé aveti intrebéri cu pnvnre la oricare dintre i
asistents. ATENTIE: Nu utilizati produse mai grele decat st% reutatea indicata/ acceptata pe produs.
 Suportii trebuie St%atl conform instructiunilor de montaj. Instalarea necorespunzstoare poate rovaca defectiuni gmduselor sau vatamari corporale.  Trebuie sa folositi unelte adecvate si de
slgurama trebuie instalat de profesionisti. * Acest produs este conceput pentru a fi instalat num nPe pereti solizi din beton sau geregl din caramida. Aselggragi Va Cd suprafata de susglnere va
susglne n sigu reutatea combinata a echipamentului si a tuturor echipamentelor si componentelor atasate. « Utilizati suruburile de montare furnizate afentie sa nu le suprasolicitati
« Acest produs contine obiecte mici care ar putea fi periculoase in caz de inghitire. Pastrati aceste obiecte departe de copil. ~ * Acest produs este destinat numai utilizarii in interior. Utlllzarea acestui
‘)rodus in aer Ilber ar putea duce |a defectarea produsului si/ sau vitsmarea corporals.
% i Asi ura;l -vd ca ati primit toate componentele conform istet de venficars a componentelor inainte de instalare. Daca unele componente lipsesc sau sunt defecte, contactati distribuitorul
cal

Tnlocui
IIIERE Venﬁcaﬂ daca suportul este sigur si sigur la folosire Ia intervale regulate (cel putin o data la trei luni).

ile sau local

Vé rugam s&

Pred montazo oz. namestitvijo previdno preberite navodila. Ce imate kakrsnokoli dodatno vprasanje, se za pomoé obmite na distributerja. OPOZORILO: Uporaba proizvodov teZjih od navedene teze,
lahko privede do nestabilnosti ali raznih poSkodb. = Nosilec je potrebno namestiti tako, kot je to navedeno v navodilih. Nepravilna namestitev lahko povzro¢i poskodbe. « Pri namestitvi morate uporabiti
ustrezna orodja za namestitev in varnostno opremo. « Najbole je, da vam nosilec namesti strokovnjak. lzdelek se lahko namesti na lesene drogove, beton ali opecnate stene. « Poskrbite, da podiaga
na katero boste izdelek namestili lahko vzdrZi skupno teZo nosilca in opreme namescene nanj. « Vijake privijte Gvrsto, VENOAR PAZITE, da ne unicite navojev na vijakih. « Opremo za montazo in sam
nosilec hranite izven dosega otrok, saj paket vsebuje majhne predmete, ki lahko povzrotijo zadusitev v primeru zauZitja.  lzdelek je primeren le za notranjo uporabo. lzdelka ne uporabljajte na prostem,
saj lahko privede do neuporabnosti izdelka ali raznih telesnih poskodb.

POMEMBNO: Pred namestitvijo izdelka se prepritajte, da imate vse potrebne dele za namestitev, ki so na seznamu. Ce ugotovite, da v paketu netesa ni, se obrnite na lokalnega prodajalca ali distributerja.
VZORZEVANJE: Ko ste izdelek namestili, $e enkrat preverite, ée je vse dabro pritrieno. lzdelek vegkrat preverjate (najmanj na vsake tri mesece), zato da ne bi prislo do morebitnih nevaecnosti.

Note: Reverse the mounting plate for left or right side mounting.
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CAUTION: When release the knobs,
hold the pedal with one hand in
order to prevent it from falling. _- >
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